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FLEXO PRESSES

SATURNO
FLEXO 6 COL.
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DATI TECNICI DELLA LINEA | TECHNICAL DATA | DATOS TÉCNICOS 
Passaggio materiale [mm] 
Material Passage | Paso material 1050 1250 1450 1650

Larghezza max. di stampa [mm]  
Max printing width | Ancho útil de impresión 1000 1200 1400 1600

Lunghezza minima di stampa [mm]  
Min. Printing length | Desarollo mínimo de impresión 300 300 300 300

Lunghezza max. di stampa [mm] 
Max. Printing length | Desarollo máx. de impresión 800 800 800 800

Potenza totale installata [KW]
Total installed power | Potencia instalada 82 

Velocità meccanica max [m/min]
Mechanical max speed | Velocidad mecánica máx. 200

OPTIONALS
•	Avvolgitore automatico a torretta per 

bobine diametro 800/1000 mm.
•	Svolgitore automatico a torretta per bobine 

diametro 800/1000 mm. 
•	Guidafilm automatico in entrata 
•	Paranchi per sollevamento e 

posizionamento cilindri porta cliches
•	Sistema di asciugamento a gas 
•	Guidafilm automatico in avvolgimento
•	Pompe elettriche per inchiostri
•	Viscosimetri
•	Telecamera con fermo-imm. per controllo 

remoto dei gruppi stampa 
•	Sistema con racla a camera chiusa
•	Lavaggio semiautomatico racle e cilindri 

anilox ceramici

•	Automatic re-winder - turret type for reels up 
to 800/1000 mm dia

•	Automatic un-winder - turret type for reels 
up to 800/1000 mm dia

•	Automatic edge control  before printing
•	Hoists for changing and loading printing 

cylinders 
•	Heating system by  Gas
•	Automatic edge control before winding
•	Electric ink circulation pump 
•	Viscosimeter system
•	Scanner for printing process control
•	Chambered doctor blade
•	Semiautomatic washing system doctor 

blade and ceramic anilox

•	Rebobinador automático de torreta para 
bobinas dia max 800/1000 mm

•	Desbobinador automático de torreta para 
bobinas dia max 800/1000 mm 

•	Alineador automático del film a la entrada
•	Grupo de poleas -polipasto para cambio 

de cilindros portacliches
•	Sistema de secado por Gas
•	Alineador automático del film a la salida 
•	Bombas para la recirculación de tinta 
•	Viscosimetro 
•	Telecámara por el visionado del proceso 

de impresión 
•	Sistema racleta (camara serrada)
•	Sistema de lavado semiautomatico racleta 

y anilox ceramico

Plastic Machinery Evolution

Per ulteriori informazioni  
potete visitare il nostro sito web

More detailed information  
can be found in our web site

Para más información 
pueden visitar nuestro sitio web 

BFM s.r.l.
Via IV Novembre, 159 - 21058 Solbiate Olona (VA) - Italy
T +39 0331 641104 - F +39 0331 640177
bfm@bfm.it - www.bfm.it



SATURNO 6  COLORI

CARATTERISTICA PRINCIPALE DELLA MACCHINA É IL CARATTERISTICA PRINCIPALE DELLA MACCHINA É IL 
TAMBURO CENTRALE CHE GARANTISCE UN’ALTA TAMBURO CENTRALE CHE GARANTISCE UN’ALTA 
PRECISIONE DI LAVORAZIONE ED EFFICIENZA.PRECISIONE DI LAVORAZIONE ED EFFICIENZA.

Macchina base composta daMacchina base composta da
›	 Cambio maniche clichés in macchina 
›	 Doppio svolgitore in entrata a tensione costante
›	 Sistema di marriage-roll predisposto per 

cambio bobina
›	 Estensore curvo all’entrata gruppi stampa
›	 Tamburo centrale (diam. 1400) a doppia 

intercapedine
›	 N° 6 robusti gruppi stampa
›	 Cilindri porta-cliches 
›	 Cilindri inchiostratori in gomma
›	 Bacinelle per inchiostri, predisposte per pompe 

inchiostri
›	 Registri longitudinali
›	 Registri trasversali
›	 Dispositivi per asciugamento ed aspirazione-

intercolor
›	 Ponte di asciugamento superiore
›	 Cilindri di traino in uscita tunnel
›	 Doppio gruppo di avvolgimento
›	 Quadro elettrico di comando in armadio 

separato con plc

Possibilità di stampaPossibilità di stampa
›	 6 + 0
›	 6 + 6 a richiesta su 50% della larghezza totale 

macchina
›	 3 + 3 a richiesta su 100% della larghezza totale 

macchina

FLEXO PRINTER SUITABLE FOR FLEXIBLES PLASTICS FLEXO PRINTER SUITABLE FOR FLEXIBLES PLASTICS 
PACKAGING MATERIALS, MAIN FEATURE OF THE  PACKAGING MATERIALS, MAIN FEATURE OF THE  
MACHINE IS THE CENTRAL  DRUM, WHICH GUA-MACHINE IS THE CENTRAL  DRUM, WHICH GUA-
RANTEES HIGH PERFORMANCES AND EFFICIENCY.RANTEES HIGH PERFORMANCES AND EFFICIENCY.

Basic machine equipped withBasic machine equipped with
›	 Sleeve plates change system
›	 Double un-winding stations with automatic ten-

sion control
› 	Marriage-roll system
› 	Adjustable banana roll before printing stations
› Central drum (1400 dia) double-wall spiral 

made
› 	N° 6 solid printing stations
› 	Printing plate cylinders
› 	Anilox rollers 
› 	Inking rollers
› 	Ink trays with pre-disposition for ink pumps
›	 Micro metric longitudinal register control
› 	Micro metric transversal register control
› 	Intercolour drying system-high efficiency
› 	Tunnel drying system
› 	Twin set of chill rollers
› 	Double re-winding station
› 	Separate panel control with plc

Printing possibilitiesPrinting possibilities
›	 6 + 0
›	 6 + 6 on request only on 50% of full width 

machine
›	 3 + 3 on request on 100% of full width machine

CARACTERÍSTICA PRINCIPAL DE LA MÁQUINA ES CARACTERÍSTICA PRINCIPAL DE LA MÁQUINA ES 
EL TAMBOR CENTRAL QUE GARANTIZA UNA ALTA EL TAMBOR CENTRAL QUE GARANTIZA UNA ALTA 
PRECISIÓN DE LA IMPRESIÓN Y EFICIENCIA.PRECISIÓN DE LA IMPRESIÓN Y EFICIENCIA.

Máquina basica compuesta deMáquina basica compuesta de
›	 Cambio camisas en maquina
› Doble desembobinador con control de tensión y 

sistema non-stop
› Rodillo banana a la entrada  grupo de im-

presión
›	 Tambor central (dia. 1400 Mm)
›	 N° 6 sólidos grupos impresores
›	 Cilindros porta-cliches
›	 Cilindros anilox 
›	 Cilindros aplicador tintas
›	 Tanques para tintas con predisposición para 

bombas recirculacion tinta
›	 Registros longitudinales manuales
›	 Registros transversales manuales
›	 Sistema de secado  intenso para impre-

sión-intercolor
›	 Túnel superior de secado
›	 Rodillos de arrastre a la salida túnel
›	 Doble embobinador
›	 Tablero de control máquina con plc

Posibilidad de impresiónPosibilidad de impresión
›	 6 + 0
›	 6 + 6 bajo demanda sobre el 50% del ancho 

total máquina
›	 3 + 3 bajo demanda sobre el 100% del ancho 

total máquina

•	 Avvolgitore automatico a torretta per bobine diametro 800/1000 mm. Cambio bobina con 
taglio automatico in modalità non stop. Sistema di avvolgimento con possibilità di rotazione 
reversibile.

	 Automatic re-winder - turret type for reels up to 800/1000 mm dia. Allows to change automatically 
the reels, without stopping the machine. Winding system with reverse rotation possibility.

	 Rebobinador automático de torreta para bobinas de dia max 800/1000 mm. Permite 
efectuar el cambio automático de las bobinas en modalidad non stop, a decir sin parar la 
máquina. Sistema de rebobinamiento con posibilidad de rotación reversible.

•	 Gruppi stampa con sistema di avanzamento rapido simultaneo e regolazione micrometrica 
supplementare indipendente. Sistema di bloccaggio automatico idraulico dei gruppi. Racle 
a camera. Possibilità di utilizzo inchiostri a base alcool o ad acqua.

	 Printing stations with simultaneous adjustment with extra micrometric system for accurate 
registration of printing. Automatic hydraulic blocking system for printing stations. Chambered 
doctor blade. Possibility to print with alcohol  or  water base inks.

	 Grupos de impresión con avance rápido simultáneo y regulación micrometrica independiente 
para un perfecto ajuste de impresión. Sistema de bloque automático hidráulico. Racleta 
camara serrada. Posibilidad de impresión con tintas de agua y alcohol.

•	 Doppio avvolgitore a tensione costante completo di dispositivo guidanastro automatico.

	 Double re-winding stations with constant tension control and automatic edge control.

	 Doble embobinador con sistema automático de tensión y alineador automático del film.


